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*Power cord quantity and plug type vary by regions.

*Die Spezifikationen des Netzkabels und die Art des Netzsteckers variieren je nach Region.
*La cantidad de cables de alimentacién y el tipo de enchufe varian segtin las regiones.
*Le nombre de cordon d’ alimentation et le type de fiche varient selon les régions.
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*Kualitas kabel daya dan jenis steker berbeda-beda sesuai wilayah.

*Il numero di cavi di alimentazione il tipo di spina varia in base alla regione.
*BRI—ROEHE TSV OFRIG RIS TRBDET,

A 2= F 1 78S Aol w2t ok h

*Het aantal netsnoeren en het type stekker verschillen per regio.

*Liczba przewodéw zasilajacych i rodzaj wtyczki zalezy od regionu.

*0 comprimento do cabo de energia e o tipo de tomada variam de acordo com a regido.
*Dimensiunea cablului de alimentare si tipul acestuia variaza in functie de regiuni.
*[INViHa WHYpa NUTaHWS 1 TUM WTeKepa OTIMYaKTCS B 3aBUCUMOCTY OT PernoHa.
*wnuaalluaslsaanldnazsuandrvduldaugiana
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@ Answer Call @ Volume Down 3 Mute Microphone @ Volume Up ® End/Reject
Call *Answer call button and End/Reject call button are software dependent.

@ Anruf entgegennehmen @ Lautstarke verringern 3 Mikrofon stumm schalten
@ Lautstarke erhohen & Gesprach beenden/Anruf abweisen  *Die Tasten fiir das
Entgegennehmen und das Beenden/Abweisen von Anrufen sind abhéngig von der
Software abhangig.

(@ Responder llamada @ Bajar volumen ~ ® Silenciar micréfono @ Subir volumen
(® Finalizar/rechazar llamada *El botén Responder llamada y el botén Finalizar/rechaz-
ar llamada dependen del software.

(@ Répondre a un appel @ Baisser le volume 3 Couper le microphone
@ Augmenter le volume () Raccrocher/Rejeter un appel  *Le bouton Répondre a un
appel et le bouton Raccrocher/Rejeter un appel dépendent du logiciel.

O S PA @ AGASRT () HgEAREIBH @ d@ATR 6 3d/3REDR
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(@ Jawab Panggilan @ Kecilkan Volume @ Bisukan Mikrofon @ Keraskan
Volume ® Akhiri/Tolak Panggilan *Tombol jawab panggilan dan tombol
Akhiri/Tolak panggilan bergantung pada perangkat lunak.

(@ Rispondi a chiamata @ Abbassa il volume @ Silenzia il microfono @ Aumenta il
volume ® Termina/Rifiuta chiamata *Il pulsante Rispondi a chiamata e il pulsante
Termina/Rifiuta chiamata dipendono dal software utilizzato.
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@ Gesprek beantwoorden @ Volume lager 3 Microfoon dempen @ Volume hoger
5 Geprek beéindigen/weigeren *De knop Gesprek beantwoorden en Gesprek
beéindigen/weigeren zijn softwareafhankelijk.

(@ Odbieranie pofaczenia @ Przyciszanie 3 Wyciszanie mikrofonu @ Pogtasnianie
(® Konczenie/odrzucanie potaczenia  *Przycisk odbierania potaczenia i przycisk
koriczenia/odrzucania pofaczenia uzaleznione sa od oprogramowania.

@ Atender chamada @ Abaixar volume @ Silenciar microfone @ Aumentar volume
® Encerrar/Rejeitar chamada *O botdo para atender chamadas e o botdo para
encerrar/rejeitar chamadas sdo dependentes do software.

@ Preluare apeluri @ Reducerevol @ Anulare sunet microfon @ Crestere volum
® Tncheiere/respingere apeluri  *Butonul de preluare apeluri si butonul de
incheiere/respingere functioneaza pe baza de software.

(@) OTBETUTb Ha 3BOHOK ~ (2) YMEHbLWNTL FPOMKOCTL () OTKNKOUUTD 3BYK Ha MUKPOGOHE
@ YBennunTb rpoMKOCTb  (5) 3aKOHUNTL/OTKIOHNTL 3BOHOK  *KHOMKA OTBETa Ha
3BOHOK 11 3aBEpLIEHWS/OTKNIOHEH NS 3BOHKa 3aBUCAT OT NPOrpaMMHOro obecneyeHus.

@ fumadond 7 @ aalde @ fadaglulasTiu @ Wussdudesiu G v
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PREVIOUS

NEXT]|

(@ LAN Output Port (NEXT) SB Type-C Port

@ LAN Input Port (PREVIOUS) C Power Input Jack

@ LAN-Ausgang (NACHSTER) (2 USB-C-Anschluss
@ LAN-Eingang (VORHERIGER) @ Netzeingang

Puerto de salida LAN (SIGUIENTE)
Puerto de entrada LAN (ANTERIOR)

@ Puerto USB tipo C
Conector de entrada de alimentacién de CC

Port de sortie LAN (SUIVANT)
@ Port d’ entrée LAN (PRECEDENT)

Port USB de Type C
Prise d’ alimentation en CC

TUT STSTYe URE (3FTaN) @ guys esy-Hi uRe

T $YC URE (U8 1) @ SRR IR $7Ye S

Porta Keluaran LAN (SELANJUTNYA) @ Porta USB Tipe-C

Porta Masukan LAN (SEBELUMNYA) Soket Masukan Daya DC

@ Porta di uscita LAN (SUCCESSIVA) (2 Porta USB di tipo C
3 Porta di ingresso LAN (PRECEDENTE) @ Connettore di ingresso alimentazione CC

@USBF17CHR—
@ DCERAN Jvvy

@ USB Type-C
@DpCHe P 2

LAN-uitgangspoort (VOLGENDE)
LAN-ingangspoort (VORIGE)

USB type-C poort
DC-voedingsingang

(@ Wyjécie LAN (KOLEJNY) Gniazdo USB typ C
3 Wejscie LAN (POPRZEDNI) (@) Ztacze zasilacza DC

Porta de saida LAN (POSTERIOR) (@ Porta USB tipo C
Porta de entrada LAN (ANTERIOR) @ Conector de entrada de energia CC

(@ Port de iesire LAN (URMATOR) @ Port USB tip C
@) Port de intrare LAN (ANTERIOR) (@ Mufa de intrare pentru alimentare DC

(@ BbixogHoii nopt /IBC (A5 cneaytoiero ycTpoiicTsa B uen) @ Mopt USB Type-C
BxogHoit nopt /1BC (Ans npefbiayLLero ycTpoicTsa B yenm)
Pa3beM N1TaHWsi NOCTOSIHHOTO TOKa

@ wasaarsine LAN (da'l) @ wasa USB Type-C
@ wasadune LAN (fauwin) @ uSaduwa'lW DC

@ MLt @ USB Type-C @ RN @ DCEERA

C 4l (e USB i @ () LAN g1, 3D AR
sl Il Jif e @ (G LAN i} 30 @
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(@ Use the provided cable to charge the device.

@ Unauthorized dismantlement and strong impact may damage the device.

@ Keep the device away from high-temperature environments, heat sources, strong magnetic,
or electric fields.

@ Constant high volume sounds can harm human hearing.

(@ Verwenden Sie zum Aufladen des Konferenzlautsprechers stets das dem Produkt
beiliegende USB-Kabel.

(@ Das unbefugte Zerlegen sowie starke StéRe kénnen das Gerét irreparabel beschédigen.
() Halten Sie das Gerat von Umgebungen mit hohen Temperaturen, Warmequellen sowie
starken Magnet- oder elektrischen Feldern fern.

@ Hohe Lautstérkepegel kénnen iiber ldngere Zeitrdume Schiden am Gehdrgang nach sich
ziehen.

tilice el cable USB incluido en el embalaje para cargar el altavoz.

| desmontaje no autorizado y los impactos fuertes pueden dafiar el dispositivo.
antenga el dispositivo alejado de entornos con altas temperaturas, fuentes de calory
campos magnéticos o eléctricos fuertes.

@ Los sonidos constantes a gran volumen tienen un impacto negativo en el oido humano.

@ Utilisez le cable USB fourni dans I emballage pour charger le haut-parleur.

) L’ appareil peut étre endommagé en cas démontage non autorisé et de choc violent.
3 Gardez I appareil loin des milieux a température élevée, des sources de chaleur, des
champs magnétiques ou électriques puissants.

@ L exposition constante a un niveau de son élevé a un impact négatif sur [" ouie.

@ STATEY 1 IR B P Al & 7Y bayel DI STTNT DR |

e aftie 3R HeTgd [RHTd SfaTsd 1 IHHH Ugal Jebdl g
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(@ Gunakan kabel USB dalam kemasan untuk mengisi daya speakerphone.

) Pembongkaran yang tidak sah dan benturan yang kuat dapat merusak perangkat.

) Jauhkan perangkat dari lingkungan bersuhu tinggi, sumber panas, magnetik kuat, atau
medan listrik.

@ Suara bervolume tinggi yang konstan dapat berdampak negatif terhadap pendengaran
manusia.

@ Utilizzare il cavo USB incluso nella confezione per caricare il vivavoce.

@ La manomissione non autorizzata e un urto forte possono danneggiare il dispositivo.

@ Tenere il dispositivo lontano da ambienti con alte temperature, da fonti di calore, da campi
ettrici o magnetici forti.

) Suoni costanti ad alto volume hanno un impatto negativo sull'udito umano.

PDLOOO
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(@ Gebruik de USB-kabel uit de verpakking om de vergadermicrofoon op te laden.

@ Ongeautoriseerde demontage en sterke schokken kunnen het apparaat beschadigen.
3 Houd het apparaat uit de buurt van omgevingen met hoge temperaturen,
warmtebronnen, sterke magnetische of elektrische velden.

@ Constante hoge geluidsvolumes hebben een negatieve invioed op het menselijke
gehoor.

(@ Urzadzenie tadowa¢ za pomoca dostarczonego przewodu.

@ Demontaz bez upowaznienia lub silne uderzenie moga uszkodzi¢ urzadzenie.

@ Chroni¢ urzadzenie przed dziataniem wysokich temperatur, zrédet ciepta, silnego pola
magnetycznego lub pola elektrycznego.

@ Diugotrwata ekspozycja na duze natezenie dzwieku moze prowadzi¢ do utraty stuchu.

@ Use o cabo fornecido para carregar o dispositivo.

@ A desmontagem ndo autorizada e impactos fortes podem danificar o dispositivo.
® Mantenha o dispositivo longe de ambientes com alta temperatura, fontes de calor,
campos magnéticos ou elétricos fortes.

@ Sons com volume alto constante podem danificar a audi¢éo humana.

@ Utilizati cablul USB din pachet pentru a incdrca difuzorul+microfonul.

@ Dezmembrarea neautorizata si impactul puternic pot deteriora dispozitivul.

@) Pastrati dispozitivul la distantd de mediile cu temperaturi ridicate, de sursele de
caldurd, campurile magnetice sau electrice puternice.

@ Sunetele cu volum ridicat in mod constant au un impact negativ asupra auzului uman.

@ [ns 3apspKU MUKPOOHa UCNONb3yiiTe USB-LUIHYP, BXOASLUIA B KOMM/IEKT.

@ HeksanuduunposaHHas pa3bopka Uam CUbHLIA yaap MOryT NOBPeauTb YCTPOMCTBO.
(3) XpaHuTe 1 UCMoNb3yiiTe yCTPOICTBO BAANM OT BbICOKOTEMNEPATYPHbIX CPef,
VCTOYHMKOB TEMa, CUbHBIX MarHUTHbIX UM 3N1€KTPUYECKMX Nonei.

@ MMocTosHHOE BO3/EICTBME FPOMKIX 3BYKOB HEraTUBHO CKa3blBAETCs Ha ClyXe YeNoBeKa.

@ ldsne USB 4 1olunaaslunismsaainTue
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Dimensions

(@)120mm x (H)64mm

Input

DC 48V 0.6A /USB5V0.5A

Effective Frequency Range

155Hz~16kHz

Speaker Rated Output

40/1.5W

Connection Modes

USB2.0 Type-C

Microphones Type

8-element Omnidirectional Microphone Array

Abmessungen (2)120mm x (H)64mm

Eingang Gleichstrom 5V 0,5A / 48V 0,6A

Effektiver Frequenzbereich des 155Hz~16KHz

Lautsprechers

Ausgangsleistung des Lautsprechers 40/1.5W

Konnektivitat USB 2.0 Typ-C

Art des Mikrofons Omnidirektionales Mikrofon-Array mit 8
Elementen

Dimensiones (@)120mm x (Al)64mm
Aporte CC48V0,6A/USB5V0,5A
aclz:;r::);:le frecuencias efectivas del 155Hz~16kHz

Salida nominal del altavoz 40/1.5W

Modo de conexién USB 2.0 tipo C

Tipo de micréfono

Dimensions

matriz de micréfono omnidireccional de 8 elementos

(@)120mm x (H)64mm

Saisir

CC 48V 0.6A/USB 5V 0.5A

Plage de fréquence effective du
haut-parleur

155Hz~16kHz

Puissance nominale du haut-parleur

40/1.5W

Mode de connexion USB Type-C

USB 2.0 Type-C

Type de microphone

Réseau de microphones omnidirectionnel a 8 éléments

IqUTE B AT (@) 120 A x (@) 64 T
e A48 A 0.6 T/ guEst 5 05T
iR GRUT SHTeaf 3ot 155Hz~16kHz

iR IS 3M3eye 40/15W

HAGIE A8 YUH 2.0 e3u-Ht

<i) infobit




Dimensi produk (@)120mm x (T)64mm
Memasukkan DC 48V 0.6A/USB 5V 0.5A
Rentang frekuensi Efektif Pengeras Suara | 155Hz~16kHz

Keluaran Nominal Pengeras Suara 40/1.5W

Mode Sambungan USB 2.0 Tipe-C

Jenis mikrofon

T

Susunan Mikrofon Multiarah 8-elemen

Dimensioni (@)120mm x (H)64mm
Ingresso CC48V 0,6 A/JUSB5V0,5A
Intervallo di frequenza effettivo degli altoparlanti | 155Hz~16kHz

Uscita nominale degli altoparlanti 40/1.5W

Modalita di connessione USB 2.0 tipo C

Tipo di microfono

JP

array di microfoni omnidirezionale a 8 elementi

@& (2)120mm x (H)64mm

A DC 48V 0.6A / USB 5V 0.5A
AE—H—BEHERKEE 155Hz~16kHz
Z2E—h—EREN 40/1.5W

BHRE—F USB2.0417C

A1 DR STL XY MEEAER(VT LA

AFE A5 (®)120mm x (H)64mm

949 DC 48V 0.6A/USB 5V 0.5A

297 F& F35 9 155Hz~16kHz

29A 37 29 40/1.5W

A RE USB2.0 Type-C

ulo] 3 £33 8 U E 72 g4 wfo] 2 o] lo]
Afmetingen (@)120mm x (H)64mm

Invoer DC 48V 0,6A/USB 5V 0,5A
Effectief frequentiebereik luidspreker 155Hz~16kHz

Nominaal vermogen luidspreker 40/1.5W

Aansluitingsmodus

USB 2.0 Type-C

Microfoontype

Wymiary produktu

omnidirectionele microfoon array met 8 elementen

o
-

(2)120mm x (H)64mm

Wejscie DC48V 0,6 A/USB5V0,5A
Zakres czestotliwosci gtosnika 155Hz~16kHz

Moc znamionowa gtosnika 40/1.5W

Tryb potaczenia USB2.0typ C

Rodzaj mikrofonu

uktad 8-elementowych mikrofondw wielokierunkowych
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Dimensi (2)120mm x (H)64mm

Entrada DC48V0,6A/USB5V0,5A

Faixa de frequéncia eficaz do alto-falante 155Hz~16kHz

Saida nominal do alto-falante 40/1.5W

Modo de focagem USB 2.0 Type-C

Tipo de microfone matriz de microfone omnidirecional de 8 elementos

Dimensiuni (2)120mm x (H)64mm

Intrare DC 48V 0.6A/USB 5V 0.5A

Interval de frecventa eficient difuzor 155Hz~16kHz

Putere nominala difuzor 40/1.5W

Mod de conectare USB2.0tipC

Tip microfon Statie microfon omnidirectionald cu 8 elemente

Pa3smepsi (@) 120 MM x (B) 64 MM
Bxog 48 B nocTosiHHoro Toka 0,6 A/ USB5B 0,5 A
Pabouuit guanasoH 4acToT AUHaMUKa 155Hz~16kHz

HomuHanbHas BbIxogHas MOLLHOCTb AMHAMUKa 40/1.5W

Tun nogkntoYeHns USB 2.0 Type-C

Tun MuKpodoHa 8-371EMEHTHBIN WIPOKOHANPABEHHbIN MUKPOhOH

—
‘

20 (@)120 3. x ()64 un.

Haudaya DC 48V 0.6A/USB 5V 0.5A
thuauddszaninazasaing 155Hz~16kHz

AAaAULDIVINAAIE T 40/1.5W

Tuuamsidiausia USB2.0 Type-C

dsuanlutasiviu anfisdluTasTunuusaufanoid 8 avdisvnay

R (@)120mm x (H)64mm
DA DC 48V 0.6A/USB 5V 0.5A
BRAEEE 155Hz~16kHz
R EE 40/1.5W
EEAR USB2.0 Type-C
ZRMRE 8HTTMEMSZE ST K45
64 (g) x = 120 (J=4) il daf
241 0.5 <l USB 5/ suel 0.6 <5548 yeinas 5 Jae
155Hz~16kHz Aelandl Jladll 23 511 520
40i1.5W Dl delad 21 AL
C 4dll e USB2.0 2t Juai¥l gl sf
abie 8 e 038 HalaTY) saake by S hba Oy Sdlg 8

<i) infobit



Disclaimer and Safety Warnings

Copyright Statement

No part of this manual may be copied, reproduced, translated or distributed in any form by
any means without prior content in writing from our company (referred to as us hereafter).
The product described in this manual may contain proprietary software owned by our
company and its possible licensors. Unless permitted, no one is allowed to copy, distribute,
modify, abstract, decompile, disassemble, decrypt, reverse engineer, rent, transfer, or
sublicense the software in any form by any means.

Export Compliance Statement

Our company complies with applicable export control laws and regulations worldwide,
including that of the People's Republic of China and the United States, and abides by
relevant regulations relating to the export, re-export and transfer of hardware, software and
technology. Regarding the product described in this manual, our company asks you to fully
understand and strictly abide by the applicable export laws and regulations worldwide.

Privacy Protection Reminder

Our company complies with appropriate privacy protection laws and is committed to
protecting user privacy. You may want to read our full privacy policy at our website and get
to know the ways we process your personal information. Please be aware, using the product
described in this manual may involve the collection of personal information such as face,
fingerprint, license plate number, email, phone number, GPS. Please abide by your local laws
and regulations while using the product.

About This Manual

« This manual is intended for multiple product models, and the photos, illustrations,
descriptions, etc, in this manual may be different from the actual appearances, functions,
features, etc, of the product.

« This manual is intended for multiple software versions, and the illustrations and
descriptions in this manual may be different from the actual GUI and functions of the
software.

« Despite our best efforts, technical or typographical errors may exist in this manual. Our
company cannot be held responsible for any such errors and reserves the right to change
the manual without prior notice.

« Users are fully responsible for the damages and losses that arise due to improper
operation.

« Our company reserves the right to change any information in this manual without any
prior notice or indication. Due to such reasons as product version upgrade or regulatory
requirement of relevant regions, this manual will be periodically updated.

<1 infobit



Disclaimer of Liability

« To the extent allowed by applicable law, in no event will our company be liable for any
special, incidental, indirect, consequential damages, nor for any loss of profits, data, and
documents.

« The product described in this manual is provided on an "as is" basis. Unless required by
applicable law, this manual is only for informational purpose, and all statements,
information, and recommendations in this manual are presented without warranty of any
kind, expressed or implied, including, but not limited to, merchantability, satisfaction with
quality, fitness for a particular purpose, and noninfringement.

« Users must assume total responsibility and all risks for connecting the product to the
Internet, including, but not limited to, network attack, hacking, and virus. We strongly
recommends that users take all necessary measures to enhance the protection of network,
device, data and personal information. Our company disclaims any liability related thereto
but will readily provide necessary security related support.

« To the extent not prohibited by applicable law, in no event will our company and its
employees, licensors, subsidiary, affiliates be liable for results arising out of using or
inability to use the product or service, including, not limited to, loss of profits and any other
commercial damages or losses, loss of data, procurement of substitute goods or services;
property damage, personal injury, business interruption, loss of business information, or
any special, direct, indirect, incidental, consequential, pecuniary, coverage, exemplary,
subsidiary losses, however caused and on any theory of liability, whether in contract, strict
liability or tort (including negligence or otherwise) in any way out of the use of the product,
even if our company has been advised of the possibility of such damages (other than as
may be required by applicable law in cases involving personal injury, incidental or
subsidiary damage).

« To the extent allowed by applicable law, in no event shall our total liability to you for all
damages for the product described in this manual (other than as may be required by
applicable law in cases involving personal injury) exceed the amount of money that you
have paid for the product.

infobit



Network Security

Please take all necessary measures to enhance network security for your device.

The following are necessary measures for the network security of your device:

« Change default password and set strong password: You are strongly recommended to
change the default password after your first login and set a strong password of at least nine
characters including all three elements: digits, letters and special characters.

« Keep firmware up to date: It is recommended that your device is always upgraded to the
latest version for the latest functions and better security. Visit our official website or contact
your local dealer for the latest firmware.

The following are recommendations for enhancing network security of your device:

« Change password regularly: Change your device password on a regular basis and keep the
password safe. Make sure only the authorized user can log in to the device.

« Enable HTTPS/SSL: Use SSL certificate to encrypt HTTP communications and ensure data
security.

« Enable IP address filtering: Allow access only from the specified IP addresses.

« Minimum port mapping: Configure your router or firewall to open a minimum set of ports
to the WAN and keep only the necessary port mappings. Never set the device as the DMZ
host or configure a full cone NAT.

« Disable the automatic login and save password features: If multiple users have access to
your computer, it is recommended that you disable these features to prevent unauthorized
access.

« Choose username and password discretely: Avoid using the username and password of
your social media, bank, email account, etc, as the username and password of your device,
in case your social media, bank and email account information is leaked.

« Restrict user permissions: If more than one user needs access to your system, make sure
each user is granted only the necessary permissions.

« Disable UPnP: When UPnP is enabled, the router will automatically map internal ports, and
the system will automatically forward port data, which results in the risks of data leakage.
Therefore, it is recommended to disable UPnP if HTTP and TCP port mapping have been
enabled manually on your router.

« SNMP: Disable SNMP if you do not use it. If you do use it, then SNMPv3 is recommended.

« Multicast: Multicast is intended to transmit video to multiple devices. If you do not use this
function, it is recommended you disable multicast on your network.

« Check logs: Check your device logs regularly to detect unauthorized access or abnormal
operations.

« Physical protection: Keep the device in a locked room or cabinet to prevent unauthorized
physical access.

« Isolate video surveillance network: Isolating your video surveillance network with other
service networks helps prevent unauthorized access to devices in your security system
from other service networks.

1) infobit



Safety Warnings

The device must be installed, serviced and maintained by a trained professional with
necessary safety knowledge and skills. Before you start using the device, please read
through this guide carefully and make sure all applicable requirements are met to avoid

danger and loss of property.

Storage, Transportation, and Use

« The power source should meet limited power source or PS2 requirements according to
IEC/EN 62368-1.

« Do not listen at high volume levels for long periods.

« Store or use the device in a proper environment that meets environmental requirements,
including and not limited to, temperature, humidity, dust, corrosive gases, electromagnetic
radiation, etc.

« Make sure the device is securely installed or placed on a flat surface to prevent falling.

« Unless otherwise specified, do not stack devices.

« Ensure good ventilation in the operating environment. Do not cover the vents on the
device. Allow adequate space for ventilation.

« Protect the device from liquid of any kind.

« Make sure the power supply provides a stable voltage that meets the power requirements
of the device. Make sure the power supply's output power exceeds the total maximum
power of all the connected devices.

« Verify that the device is properly installed before connecting it to power.

« Do not remove the seal from the device body without consulting our company first. Do not
attempt to service the product yourself. Contact a trained professional for maintenance.

« Always disconnect the device from power before attempting to move the device.

« Take proper waterproof measures in accordance with requirements before using the device
outdoors.

Power Requirements

« Installation and use of the device must be in strict accordance with your local electrical
safety regulations.

« Use a UL certified power supply that meets LPS requirements if an adapter is used.

« Use the recommended cordset (power cord) in accordance with the specified ratings.

« Only use the power adapter supplied with your device.

« Use a mains socket outlet with a protective earthing (grounding) connection.

« Ground your device properly if the device is intended to be grounded.

Battery Use Caution
« When battery is used, avoid:
1. High or low extreme temperatures during use, storage and transportation;
2. Extremely low air pressure, or low air pressure at high altitude.
3. Battery replacement.
« Use the battery properly. Improper use of the battery such as the following may cause risks
of fire, explosion or leakage of flammable liquid or gas.
1. Replace battery with an incorrect type;
2. Dispose of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery;
« Dispose the used battery according to your local regulations or the battery manufacturer's

instructions. <i > infobit



Avertissement de |’ utilisation de la batterie

« Lorsque utiliser la batterie, évitez:

1. Températures extrémement élevées ou basses pendant [ utilisation, le stockage et le transport;
2. Pression d’ air extrémement basse, ou pression d’ air basse a haute altitude;
3. Remplacement de la batterie.

« Utilisez la batterie correctement. Mauvaise utilisation de la batterie comme celles
mentionnées ici, peut entrainer des risques d’ incendie, d” explosion ou de fuite liquide de
gazinflammables.

1. Remplacer la batterie par un type incorrect;
2. Disposer d’ une batterie dans le feu ou un four chaud, écraser mécaniquement ou couper
|a batterie;

« Disposer la batterie utilisée conformément a vos réglements locaux ou aux instructions du
fabricant de la batterie.

Regulatory Compliance

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

1. this device may not cause harmful interference, and

2. this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Caution: The user is cautioned that changes or modifications not expressly approved by the

party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B

digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

reasonable

protection against harmful interference in a residential installation. This equipment

generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in

accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If

this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can

be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct

the interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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Spec of External power adaptor:
Input: 100-240V~, 50/60Hz
Output: DC 48V/0.6A

EU Conformity Statement

This product and - if applicable - the supplied accessories too are marked

C € with "CE" and comply therefore with the applicable harmonized European
standards listed under the EMC Directive 2014/30/EU, the LVD Directive
2014/35/EU, the RoHS Directive 2011/65/EU

2012/19/EU (WEEE directive)

municipal waste in the European Union. For proper recycling, return this
product to your local supplier upon the purchase of equivalent new
_— equipment, or dispose of it at designated collection points.

Ef Products marked with this symbol cannot be disposed of as unsorted

Battery Directive-2013/56/EC

Battery in the product complies with the European Battery Directive
2013/56/EC. For proper recycling, return the battery to your supplier or to

a designated collection point.
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